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3 San Juan

Gayoimburab tab waminchib

1Na, Tiusweimburabelan pera margb pasrabig,
nai tab linchibig Gayon pgrar, newan ciertonigu
na undaaraigwan. 2 Nai undaaraig, nabe fuyasig
Tiuswan miappe, fiui mgsig Tiusweimburab tab
kgb lataitgwei, chiyutggucha tab pub attraimba,
katg fiui asrugucha kwanrrg kemg, tab unamig
kgnrraimba miabig kur. 3 Nabe truba truba kas-
raarar mgilgggsrgn namui nunelg amrrua, tru
newan ciertonig maig kaben fiibe truyutg pasrab,
katg treegutg hi maig unigwan nan eshkaben.
4 Tru newan ciertonig maig kgben, nai ureemera
treeg amgnan taig wammeramibe, katggan chi peg
wammgri lataitgguen kemg, purg nu tab ketan.

5 Nai undaaraig, namui nunelan fii tabig pu-
rugub pasraibe, fii purg tabig marig ken, fiuimbe
asiimeelg kuingucha katgguchinguen tabig margb.
6 Truilgbe iglesiayuelai merrab fii treeg undaguig
kon cha wamindan. Ni ngmui ambamigwan am-
bub amrrai puruguabe, Tiuswan kasrag kamdiig
kgnrrai, tabig martrabguen. 7 Kaguende ngmbe
Jesucristoi munchin undag kgb webambamig ken,
Tiuswan ashmg misaamerane chigucha chi pu-
ruguig utgmg. 8 Inchawei treekkurri nambe
treeg margb mgguelane purugub asamig nebun-
rrun, Tiuswei tru newan ciertonigweimburab
namgucha puruguig kgrrgmisrtrai.

Diotrefes sl marmg kaig marab
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9 Nabe iglesian kan kilga perig kuig ken.
Inchendg Didtrefesbe na karuilan mg@rmiig
kgn, kaguende ngmui utu chiyutggucha ke ng
karub pasrgnrrab inchibig kua. 10 Inchawei
treekkurrinabe ippe, ng chi mariilan fiim isunrrai
wamindamgnrrun, tru ng namun isa wamincha
wam kusruigwan. Incha trutg kemets, ngbe
nunelan utem@wei, katg ut@nrrab inchibelan
meramba, iglesiayugurri webetamba inchibig

kgn.
11 Nai undaaraig, kaig mariilan asha marmeteg,

tabigwan asha mar. Tabig margbiibe Tiuswein
kgn. Inchen kaig margbiibe Tiuswane ashmiig kgn.
12 Mayeelgba Demetrioimburappe tabig

waminchibelg kon. Tiuswei tru newan
ciertoniitgweinguen nune treeg margbig ken cha

eshkan. Inchen namgucha truigweimburappe
‘treegwein kgn’ chib eshkab waminder. Inchen
nam ‘treeg kegn’ cha wamindiibe, isa kegmg
trendaig kuig fiibe ashibig ken.

Srabe wamindiilo
13 Nabe fiun eshkamig truba truba tggaggbendg

kilgayu tintatgga pergg kemgtan. 1415 Nabe maya
yanayutg fun ashchab attrab isur malaugue

waminchab. _ )
Chiisumgaig tab kebiibe fiiba pasrenrrai isur. Tru

tab lincha amgiiibelgbe fiune ‘ka ufigu’ tan. Katg
figucha namui asiilan kanun kanun ngmunashib
treetgweih chirrunrrig.
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